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/ & agnopere deleGtamur nomine Serwatoris, quod in cirenmeifione- ipfi

ne
Y i quondam [impofitum,, nec a nuntio tantum coelefti diu antea praedi-

dum, {e8 etiam a Iacobo a) et Mofe b) uetuftiffimis iam teménribns
ufurpatum fuifle, recordamur.  Hic agtem dum Salutem illam | uvelat rupem fie-
miflimamn, repraelentat ¢), qua fpes omnis pofterorum Hraelis ac fortuna niti
po]“i}t certiflime, hoc nos tempore admonet, ut cunctam in hac rupe {alutis no=
firac, contra quamcunque ipiuriam temporum, fiduciam collocemus, memo-

5 sy S ioita o - . - . =85 . Jey .
riamaque beneficiorum dininorympfanimis potius noftris, quam faxis ac lapidibus, in-

T
E
I

{cribamus. ‘Redeunt hic finul in' menteny. teftes fortafle falutis iliius admirabilis,
tot hominum millibus olim allatae, rupes iftse in Arabico deferto, quo populus
Hraeliticus iter fecit, quae nulgo.Gebel el mokatab uocantur, et iaicriptionibus
pluribus, fed nemini adhuc intellectis, infignes, in folitudine illa, eaque inprimis,
cui nomen eft Pharan, fpedtantur;; Dignas eas eruditifimus Michaelis , et Acade-
mia Infcriptionum Parifienfis, iam pridem iudicarunt, quae a uiris, linguarum
{cientia pracftantibus, fummo confiderarentur {tudio, et, quantum fieri poflit,
explicarentur accurate d), licet optatis poftea euentus haud refponderit, cum uiri
do&i, a Danorum rege in Arabiam ablegati, naturae omnes ibi debitum reddide-
rint, folusque redierit Niebuhr, ad quem mandatum hoc et cura ifta minus per-
tinebat, Inlquarum ignoratione cum multos, nifi forte plurimos, lectorum me-
orum uerfari exiflimem, rem ipﬁm) primo teftimoniis peregrinatorum et !"pech-
torom certis Juculentisque confirmaboy tum, quid de monumentis his antiquis
ecnfendum effe videatur, firictim fummatimgue exponam
lam pridem Eqnes Saxonicus de Neitfchiitz €), della Valle ), Theuenqt g),
et Moncony h), pafiun in hoc deferto rupibus incifarum meminerunt literarum,
mum autem Dapperus 1), quem ipfum, {uo corroborantem teftimonio, au=
n Sinai afen die Kinder lrael Manna.  Man fieht zam
Vunderthat auf einem Felfen alte hebriilche Buchftaben ge=
lehe von den heutigen fehrunterfchieden find, und aut deutfch alfo
er Regen des Manna.  Vater diefen Litern ift eine Abbildung dés Go-
,»MOLS,

¢) Neitlchiitz Reilebelchreibung IV,
Ri2S: “pos:

f) Wagenfeil ad Sota p. 440.

) Wagenl. L c. p. 441.

h)Monceny Reifen nach Afien S,255.

»i) Dapper Befchr.von Alien 8, 359-
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s,mors, oder Mafes zu fehen, dafinuen das Manna mufite gefaminlet werded,
»Ferner ficht man unter diefer Abbildung viele andere hebracifche Buchftaben,
s»welche aber Alters halber fchier ganz ausgegangen und nicht mehr zu lefen find.
»Eben auf diefem Stein fichen dicle Buchflaben eingegraben: Diefer Ort ift be-
»quem die Lehre der Geheimnifse zu verwahrens, Neque nero nos ad inferiptio-
ncs quasdain, diverlis locis {parfas, eta Kirchero aliisque paucis oblernatas, fed
ad illa inprimis {axa, et rupes continuas, {patio fatis longo ignatis plans abftru-
{isque literarum nods infignitss, animum referimus, quae in deferto Arabiae Pha-

n peregrinantium fubiiciuntur oculis, ob camique caullain Gebel el mokatab,
rupes inleripta, appellantur.  Primus horam faxorum recentiori actate, nifi fal-
lmug, antiftes quidam Francifcanus mentionem iniecit, C!,iius"pez":ﬂgr;smt aaein
in Anglicam conuertit linguam Robertus,. (Clayton) Epiteopus Clogheranus,, ia
Germanicam V. 'C, Joannes Petras Caflel it loquens k): . ,,Endlich kamen wir
»»2us den ungeheuren Gebtirgen von Gebel Pharan heraus, auf eine breite Ebe
»pichts deffoweniger mit hohen Hiigeln umgeben.  Dicfe Hiigel heifsen Gehel
selunokatab, .dasift, die befchriebenen Berge.  Denn lobald wir von den Ge-
5,biirgen Pharan abgereift waren , giengen wir -verfchiedene andere
slang nach einander:vorbeyy die mitalten mhbekannten: Character
-undrin den’ harten Marmorfelfen {o hoch eingegraben waren, dals es an einigen
5,0eten zwolf oder ¥icrzehen Fus-vondes Erde war, unid obgleich wir in nnirer
»Gefellichaft Minner hatten , wrelche diei Arabilche, Griechifche, - Hebeiifche,
5,8ytifche, Coptifche, Lateinilche, Armenilche, Tiicckilche, Englifche,, Ilyric
siehe, Deutfche, und Bshmilche: Sprache ver{tunden ; fo war doch Keiger;: der
weinige Willenfchaft von diefen Characteten hatte, “welche doch nishts deflowe.
syniger in dicfen hacten Fellen mit groften Eleifs eingehauen find, in-einer Ge-
wgend, wo weder: Wafler, nioch etwas:zu beiffen und zu brechen ifl<, . ¥idie
“poftea Pocockius 1 ), literds quoque, feu figuitas potius quasdany, et inforiptiones
octoginta quatuor, duabus tabulis, aéri incitis, exhibuit; quibus nulla pror{us eun
praelentibus liceracum orientaliwn formis conuenientiafintercedit, . Pari.medo An-
glas, Marmar ; diuiniorems codicem ex narrationibus peregrinatoram ‘eruditoryjn
illafirare conatus, et a B, Fabro in teutonicam lingnam translatus, quag:adhue re-
genfuimus; confirmat :m). - Spectarunt. easdein rupes: Benzeliusn), Edward

0%

e n Worthley
{
k) Tagereifen von Groscairo nach 1) Pacock. Reifebefchr; Filano, 15¢4. :
5 ) . LERR 1 - ()3 |
.dem Berge Sinai aus einer. Hand- B, LES 915, !
{chrift des Pracfectus der Francis- ) Faber Beobacht. iiber den Ogient
caner | in Aegypted, iberfetzt aus Reilebelchr, B, II. S, 135,
S e n) Bcnch,lymagvu.diﬂext.p 253.00t.
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Worthley Montagu o), et paucis ante‘annis Catften Niebuhr p), plures autem ho-
rum lapidum literatorum teftes citat Cel. Biifching q),idemque fententiam ha-
rum infcriptionum obfcurany protfus et ablconditam effe, merito profitetur, Nec
uero recentiori tantum,. fed prifca etiam actate haec faxa do@iffimorum in fe ocu~
los animosque conuertiffe, Cosmas Indicopleufles, feculi fexti auctor, teltatur
his uerbis't) 3 Ecuy 106y év e’;cst/v;'; 77 épn’y,{ﬁ 78 Sivos8 0p0UG, FATANC HATA
FAUGETS, TAVTRC THE MG gcauroSi :,s'ypay.pzélvovg Vpa o as Y vaTois EBeeis
2316, BC AUFOC £y, Wafené'a‘ag PS¢ vamse, paprves.  Quibusex cunétis effi-
citur, dubitaride his rupibus inferiptis plane non poﬂé, nifi tot uiros-fagaces, fin-
ceros, et oculatos, turpiflimi mendacii accufare uelimus, etfi magna res omnis
difficultate laboret . et diveefa eruditillimornm hominuin iudicia ancipitem nobis
cogitandi curam relinguant
Antequany autent haee ixa confideremus, illud breviter monendum uide-
tur, rupes illas, quae Gebel el mokatab dicuntur, ab aliis faxis literatis di(cerni
fummo ftudio debere, ne inses nerborum lites feramus.  Permulti enim;, ut
Kircherus, Pocockius, et Niebuhr, uel proxime montem Sinai, uel iuxta Horeb,
uel eo loco, quo nitulunraureum elaborafle dicitur Aaron, lapides quosdam literis
ornatos confpexerunt, ac marmora fepulchralia deprehendere— crediderunt, notis
quibusdam aut figuris hicroglyphicis infignita; ' quac cunéta minime huc fpe-
ctant;. ‘nili omnia permifcere inter (e ac turbaresuelimus,  Eteninr ¢t antiftes ille
Fradeciscanus ,. huc profeﬁus,. in folitudine Pharan, p:’ocui a monte Sinai, et
Montagu,. Anglus;, poft monteuy Sinai, in ‘eodem deferto Pharan, uallelquadam,.
fex milliaria in latitudinems patente,. has irueniri rupes aperte docent ,  atque iple
Nicbuht” in tabula fua geographica s ) Dfiacbbel el mokattsb, mt {eribit, diffens
rientibnscunctis reliquis,  qui Gebel el mokatab appelhnt, a momummentis illis {e
pu‘;chra?ibus diftinguit,, * fisdemque ériumuiris iure Bifchingius fuffragatur, Iter
igitur, “hunc fi duceny fequare, ita {e habets Mons Horéb,  clanftrum Catha~
rinae ;. ad feptentriones Scheickh Selim,. lapis Mofis, qui rupesa Molfe percuﬁ’.l
enfetary, ubi adhue oftia’y quibus aqua cimanauit , cerni exiftimantur, idem illud
affeueranteMontaguo t)y 1oy défertam: Pharan , et poft aliquet horarum fpativm
rupes illaey Gebel el mokatab, occurrunt, tum demunr;, in tabula Nicbuhriana,
monumenta f:pu';uhralia ilta» quibus ideny a quibusdai__u cognementiin tribuitut,
longe

w Brief in d. Hallilch. ge- q) Bilching newe Erdbelche. VoiThe
itungen. 1766. Stiick g5+ 1, Abtheil, S. 537. £ 3

; r) Cosmas i collect. noua Patr. per

Belchr, von Arabien S. Montf, tom. 2., L. 5. p. 205 feqqs

ebefchr. nach Arab, B. s) Niebuhr Belchr. v. Arab. tab, XXl

t) Hallifche gelchrt. Zeit, 1766. S, 0035

http://purl.uni-rostock.de
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longe tamen remotius, fpectantur, Itaque et ipfe! Niebubr feribit u) ,,Diefer Diiachs
,bel el moldtteb hat allo nichts shuliches mit dem, welchen der Vorfleher der
,Franciscaner zu Cahira belchrieben hat, - = Nach der Belchreibung, welche
,man voi einem andern Dfachbel el mokatteb, derin diefer Gegend feyn foll,
,und den wir eigentlich {uchten, gemacht, glaubten wir wenigftens einen gau-
,,zen Monath Zeit nothig zu haben , wm nur die

dalelbft befindlichen Infchriften
,ZU copiren , Wit aber waren hier in einem Tage mit unfern Anmerkungen fer-
Htigees  Tanto autem difficilius eft, de his ipfis literis fententiam dicere, et opi=
niones doctiffimorum uirum conciliare,  Cosmas, qui wultas tamen fabulas ¢
cenfet x), praefertim hic, ubi in cunclis Iraelitarum flationibus omnes lapides li
teris hebraicis narrat inferiptos, quod nemo unquam alius obferuauit, et eques
Saxonicus de Neitlchiitz Hebraicas cenfent priil‘as L praefecﬁtns Franciscanis Chal-
daicas ueteres, fed interpres €ius Robertus Clayton Hebraica
fempore receptas,, at poft Babylonica uincula Chaldaicis aut Syriacis. mutatas,
Montagu Hebraicas recentiores, quibas Tudaci Seruatoris tempore fint ufi, quas
tamen (mirum ) non intellexit uir, adeo literarum orientis peritus y), etuditus
quidam Gallus , cnius literas recenfet Moshemius z), Arabicas, ipfe autem uir
smmottalis Saracenicas,  cruciatarum expeditionuny temporibus exaratas, Micha~
elis o)) Copticas ucteres, Bayerus uero et Bﬁfchingius Phoenicias obloletas, arbi-
¢rantur.  Libere, quod {entio:, dicam , et dubitationes deinde , quac po{ﬁnt ob-
jici ;i refellany
In omni hac controuetfia, rite difceptanda,. hoc primum {amo, nemo quog
facile ierit infitias; auctores harum literarum haud paucoram interuallo dierum
has notas uel infeulpfifle rupibus iftis ; uel incidifle,, fed menfes certe, nifi forte
annos; i illum laborenn, fatis moleltum atque difficilem, impendifle, ob eamque
rethminime peregrinatores,ultrocitroque commeantes, fuille,fed incolas huivs regio-
mis et habitatores efle debuifle, I petris enim duriflimis, quae aulgo marmor3
Granit uocantur, qualia cuni porphyrite, alabaflrite, et nigris lapidibus, prope
ferreis b), in hoc deferto inueniuntur ¢), - et iple uidi Drefende, incifae funt illae
goces, tanto tractu, ut horae [patinin integrae et amplius pmﬁcif«:i {it neceile,

s antiquas, Mofis

entequamy hanc peragraueris regionem d), in-agro praelertim tam fterili, ad o
u) Niebubr Reifebefchr. nach Arab, * &) Biilching S. 549.
Bi<I S, 237, et 238, b) Ptolemaeus Geogr. 1V. 5,
x) Photius cod. XXX VI, ¢) Shaw Reife in dic. Levante
y) Winkelmanns rBtiefe an feine Si:i38a.

‘Freunde S, 179+, d) Tagercifen von Groseairo nacl
z) Mosheimg Vorrede zu Pococks dem Berge Sinai S, 51v

Reifcbefchr. B. 2.d. 2,
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aquae et omuis;cibi inopha laborante,, qualis’eft Arabia et haec inprimis ‘olitude
ut, qua ratione uiatores hoc loco dia cownnorari ualuerint, egeflate uictus prefli

in! calpendis tempus ftuduerint perdere, cogi

C, ¢

>
: G S more
one P!‘:h 118 CO.H};YL-
. ! 1- o it A TP R . ’

Namque fam olim poeta Arabicus, quem Abulfaraius citat f),

: ~ (Y - ik \
non diu uno confiftere pofle loco A

4 )

sl confifmauit.. Butel
¢s confirmauit, Euty

. . n . ~ ( 1. (Y -
‘“.lr(‘}‘.‘& :\J‘C.(JEZU’UHUS, usaem m finibus ueriatus, hﬂiid drilimis=
]
L

it g). Quis igitur uel Aegvptiis, uel Arabibus, ue Syris,
uel aliis, haec incifa notis marmora put I
{

(9}

i
918

blicis, ut cum Horatio

loguar #£), aflionare audeat, qui profecto, per longum temporis {patium, alis

1
(.

)
4 ety e A
mentis omnibus defti

tituti, confidere ibi debuiflent, idque a peregrinantium abefle
moribus fatis conflat, Taceo infidias Arabum , quibus iter ibi facientes quotidie
funt obnoxii, quorumque impetum timentes, minus efl probabile, tam dia pes
riculofo ifte loco commoratos quondam fuifle, cauffam fileo, nullam prorfus,
cur iflas literas imprefliffent, Relinquitur, ut uel incolae certi, politis ibi{edibus
cam regionem f{ibi vindicantes, hoc ﬁlfceperint negotium, uelii, ‘qui; {ine e
¢lis et acdificiis, in tentoriis modo et tabernaculis , uixerunt, mirabiliter per ali-
quot annos nutriti, ad otium fallendum haec literarum exarauerint monumenta,
lllud uniuerfae iftius regionis naturae aduerfatur, Quis enim , quaelo, adeo fle-
rili, aqua cibisque omnibus priuato, ac periculofo loco, in maxima beftiarum
ferocium ferpcnﬂxmqrc uenenatoram copia, habitarit? Nemo fane, ob miferis
math huius prouinciae faciem ﬁzmmnmqt:e ﬂccimrcm, tidetur unquam {edem re-
rum fuarum ac domic

ilium ibi’ collocare potuifle, nifi diuinitus alimenta fuerige
ﬁ}pp-:dimta, iplique feflores quotidianis miraculis conferuati, Quod fi qlim op
dis uicisque ifta regio .abundarit, quoranrautem ne minima quidem, triftiffimg
hac folitudine Pharan, ueﬂigia ﬁ!perlimr, profe@o res ifta haud adeo mirabilis hos
miaibus liceratifliniis uideretur, Accedit, quod, Dappero tefie ¢), rupi cuidam

uicina sdeu menfurae ;\.’Iamme, et iniﬂcristfo, eiusdem mentionem
- T e s 4 5 S 4 ~* > i 5

tacien Ipta, ‘et Arabes ipfi, edodi forfitan traditione perantiqua,
Abrah ctiles auctores harum literaram agnoicunt, Quibus praetuls

. nd o < + :
LS, 430 @ uero nos a[“i

rare putamus, fi Ifraclis Depotes, ex Aegypto profectos;
terto Pharan unos, quantum meminimus, literarum has

cenfeamus. i\'amque hi, praepotenti Numinis uirtute
tberati, et per mare rubrum mirabiliter traducti, folitudi-
grarunt, diuquc in ea coui‘cdemncﬁ:/l, Manna, coelefl pane, et
coturs

Wk
us in de

y

£) NHI‘.‘.“X.\'\;‘;. XXI, 5. Deut, VI, &) Horat, 1V, od, 8.
7. Hef, Xili, 5 2y Vid. fup'ra p. 2.
. k) Viler. annal, p. 15+17,

/) Abulfarains p- 5. ed. Pocock

g) Eutyches:
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eoturnicibus, uel alio quodam cibi genere, fuftentati, aquaautem ex rupe pros

manante refecti, facile complures menfes, imo annos, eo in agro milerrimo
manferunt, et, ut tempus fallerent, uel calamitates fuas Aegyptiacas, quibus
jam feliciter erant perfunéi, uel fata fua reliqua luctuofa, uel documenta gratiae
divinae, in hoc itinere adhuc edita, uelalia, ad memoriam illuftria, quae tacuit
Moles , his rupibus mandare potucrunt, quae fi coniectura quadam augura:‘iii«
ceret, quot quamque mirabilia cx_ipﬁs difceremus? Recte igitur fapienterque iu-
dicarunt Michaelis, Academia Infcriptionum Parifina, Robertus Clayton, Cal-
fellius, et alii, qui, ut delcriberentur haec marmora quam fieri poﬁ‘zt‘accm'
uel praeceperunt uel optarunt, magnam inde in explicandas literas 1 !
litatemn redundare arbitrati.  Literas uero illo iam tempore calluifle Iacobi polie-
ros, equidem certiflime habeo perfualum, etfi alia tradat Auguflinus /): ,Moles
in populo Dei conflituit, qui docendis literis praeeflent, priusquam diuinae legis
ullas literas noflent,  Nihil enim huius meminit Moles, potins, cum iple qua-
dragefimo {tatim die ab exitu tabulas legis tradiderit itineris [ui comitibus, has
tum iam legere, ac literas ipfi exarare, fine ulla dubitatione naluerant, Turpil-
fime igitur labimur, fi aeque ignaros {tupidosque nobis Ifraclitas fingimus, ac re-
ligionié noflrae irrifores mentiuntur ). Etenim, licet originem [eripturae certo
definire nequaquaim audeamus, nondum tamen illud ex animo excidit, quod ex
ore immortalis Bergeri, praeceptoris noftri, olim nos percepifle magna animi uo-
luptate adhuc recordamur, Deum fine dubio iam eum Adamo literarum cognitio-
nem communicafle, ut dorinas omnes, ad falutem fempiternam {citu necefla-
rias, memoria peccato debilitata ne dimitteret, fed potius diligentiffime feruaret,
et ad poﬂeros propagaret, idque tanto magis, quanto certius literae, earumque
monumenta, commodiflimum huius rei fubfidium pracberent ). Hoc faltem ma-
net, lobi iam tempore, quilonge Ifraelitas anteceflit actate, literas et uolumina
librorum extitiffe,  Antiquiorem autem Molfe fuifle, non Spanhemius modo fa-
tis fuperque demontirauit, fed docent etiam cum tempus aetatis fuae, quam us-
que ad ducentelimum annum protraxit, tum facrificia ab eo, haud Leuita, oblata,
tum filentium , quo prodigia in Aegypto, mari rubro, defertoqne Arabico ,ﬁpiaﬁ
ne praetcrmiﬁt in libro, qui maximna naturae portenta ac miracula a Deo effecta

£ .

enarrat, non pmctervniﬂhrus illa certe, fiferius uixiflet, fama enim tantaram

rerum ad eum, in Arabia habitantem, certe perueniflet, et iple neceflario ad

amplificandam Dei gloriam memorare debuiflet. * At hic o) de libro, de 1ic_er£s

petrae impreflis, quod huc inprimis pertinet, diflerit, et, ut rupi calamitates fuae
: incidan-

atiflime,

anctiores uti-

) AuQuﬂin. de Ciu.!D.XVIl, 39. n) Vid. etiam Fabric, cod. pfcndc-
m) Hallers Briefe wider einige noch pigr. V. T. p. 1. feqq,
lebende Freygeifter B,1.S,20.u, 157, 0) Iob, XIX, 23, 24, XXXI, 35
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incidantur, exoptat.  Quod etfi de marmore fepulehralijexplicet Harmar p), nihil

tamen hic cqa‘.iﬁ;m de titulo tali'lego, {ed exinde potius-coniicie, - actatis iftius
homines, fi quid pofterorum memoriae uellent prodere, faxis et peteis infeulofifle,
i‘eoque et Hraelitas, ferins certe niuentes, fed tam, ‘ue Tobus, “in Arabis degentes,
etndem morem tenuiffe.  Praeterea uarii in p ;pif > 1 o £0 tempore attifi-
ces extiterunt,; quidni et {culptores efusmodi ac lapicidee in eodem verlati fuif~
i quis arcam foederis et thronum gratiae, Cherubim, csndelabrumn aure-

uel loti uel palmae florem aflimulans, mare zeneum, elypzum fummi fa-
duodecim gemmis diftinctam, “tribaum nomina iis incila, et alia,
potiffimum artificem fuminum Bezaleclem, recordetur ), quaeet G Fl
nae addictos fuifle fer=

uituti , fed ingeniofiffimos politioribus ftudiis et elegantioribus inflitutos exercitas
tosque perfpiciet, reliquos modo craflius et impolitius petris quaedam infenlpfiffe;
it fuae quoque diligentiae extarent fpecimina, haud immerito cenfebit ¥). - Nou-
ne enim literas, eo 1am tempore inuentas, tenuiflent, quo nominun cuiusque tri-
bus; inilu?pim‘mn gemmis, uariorumque librorum, Mofen iam-iniccille men-
tionem 7) plane {cimus. . Cum Iobus literarum in rupibus effitarum memi-
nerit, cum ipfe Deus tabulis lapideis inciderit leges, cum et in delerto lapidibus
reliqua praecepta fua inferibi inflerit, quam primum tranfierint Iordanem u ), ei
demque mandato fatisfecerit deinceps lofua %), a fide non eft alicnum, et his pe-
tris Gebel el mokatab uaria exules, in folitudine ifta habitantes, in‘cribere, alia-
rumaque gentium morem imitari, potuiﬂe. Ceterum, quoniam illi in defertum
Sinai altero ab exitu anno peruenerunt y), eodemque anno in {olitudinem Pha-
ran, ad quam haec faxa literata pertinent, et illic commorati {funt diu, colu-
mna nubis in terram fefe demittente ), {ed ob, flagitatam turpiffime carnem, per-
multi eorum rcpcntinaibi extinéti morte obierunt, acmemoriam huius fceleris fe=
pu’tchria voluptatum rcliquerunt a), ex eodem autem deferto Pharan explora-
tores milerunt in Palaeftinam b), ibidemque 37 prope annos habitarunt c), non
¢ft fane mirandum, tanto annorum fpatio, ad tempus fallendum, quae fibi eue-
neriat,

i

p) Fabers Beobacht, iib..’d. Orient,
B, 2, 3 g3

g) Exod. XXV.XXVIL, XXX, 2,1q,
XXXV, 25. 26,

) Eleury lesmoeurs desIfraclites p. 73

g, Supplement zur allgem, Welthi-
ftorie B. 2. 8. 525.

¢) Exod, XVII, 14. Mofaifche Briefe
S.46:48. £,

%) Deut. XXVII, 2, 3.

x) Iof VIII, 30. 32.

y) Nom, I, 1,

2) Num, X, 2.

a) Num, X, 12.33. XL, . XXXIIL 16. 17.

b) Num. X!l 1-3.

¢) Num. XIll, 27, uid, Wels hiftor,
geographie A, u, N. T.B. L. S,
354, 364
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nerint, bis rupibus prodidifle, eademque fi, quis coniectura’ perfpicere poffie,
multun inde adinment ad interpretandum codicem diviniorem afferre pofle ui-
deatur.  Cum autem in ea regione [epulchra varia fuerint reperta, equidem haee

Y

f f ~ 2 3 ¢
noa Aggyptioruay, ut Niebuhr cevfer d), fed Ifcaelitarum, corpora olim condi-

H
b

dille puto., quiibi; uoluptatum illecebrs ireetiti, cum defiderarent carnem, in-
figiii clade a Deo profternebantur, quibus {ocii {ul uarios fine dubio pofuemnt la-
pides,, titulis qgnatos :

2

| quag tandem eft lingna, quedque vocum illarum infculptarum argumen-
t {citiam noftram ignorantiamque fummam bbere profitemur, neque
i peducimus prae nobis ferre, quod alii , longe nobis do@iores peritiores-
que,  pari modo aperte declararunt, . Hebraicas autem antiquas efle literas, mno-
1 ate fcilicet perditas, ut Robertus Clayton exiftimat, nunquam, ut credam,

2 tisdem nos adhuc literis nti perfualus, quibus Mofes ciusque fucceflores,
i cribendis noluminibus fanctioribus, inipfisque tabulis et faxis confignandis,
funt ufi, - _De aliis Hebraicis literis antiquitas omnis usque ad Hieronymum, {ibi
taen aiio loco repugnantem e), tacet, Sainaritanas autem Hebraeas illas fuifl,
nullo idoneo comprobari argumento poteft, doctos igitur iros in eam incidere
potuiffe cogitationem, admodum miror, id quod egregie Carpzouius-refutauit,

aliis fumul compluribuscitatis, data quiillud opera reuicerunt f), quibus merito Prae-
flanciflimum adinngo Schwarzium ,- in diflercationibus de Pentateucho Sama-
ritano. tam c<;piofe illam fabulam eneruantem, ut hoc labore fuperfedere pofﬁm.
Hebraeae' ergo literae , a nofliis diverfae, in his faxis expectari non pof-
funt, cum eadem femper literarain Hebraicaram fueri¢ figura,  Nec Samaritanae
funt; quod illa aetate nondum erant, nibilque ad Ifraelitasiftos pertinebat Samaria,
longe ferius et cognita, et habitata nec Arabicae, nam haec lingua €0 tempore
ab Hebraea nondum fuit 2licna, ut Iobi, Arabis, liber demonftrat, nec Chaldaicae,
quarum nulla prorius fit mentio Pentateucho, praeter unum Joeum g); ex quo
Ifraclis polteros eam linguam in Aegypto retinuifle difficile eft ad probandum,
Iofephi enim liberorum, reliquorumque in Aegypto natorum, nomina {unt He.
braica, non Chaldaea, Reftat igitur, ut prilcas Copticas feu Aegyptiacas literas
efle cenfeamus, quarum forma ab iftis, Arabiae rupibus infcriptis, eruditifimo
Caylo h), et iplo afpe@u, tefte, parum profecto abhorret. Huius autem linguae
exules felices non expertes fuifle, quis tandem dubitabit, qui €os 215 annos in
Aegypto uixifle, et Mofen ipfum in omni Aegyptiornm fapientia, ob eamque
rem
d) Niebuhr Reifebefchr, B. I. S, 235, g) Gen. XXXI, 47.
€) S. V. Schwarz, differtt, de penta- h) Caylus Sammlung Aegyptifcher
teucho Samaritano p. 102, Alterthumer B, I, S, 74,
f) Carpzow, Crit. facr, p.227-242. ‘B '
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rem et lingua, inflitatum i), recordetur, qui, nunquam, nifi forte initio, inter-
prete adhibito, cum Aegyptiis locutos cfle liraclitas, credat, dum Iofephi modo
aetate, alia hune, eiusque fratres, alia Aegyptios, fuifle ufos, legimus, qui deni-
que ipfum cibum minime naturalem, fed coeleftem, Aegyptiaca lingua appella-
tum meminerit, qua dere alibi copiofe. ltague haud male Mofen Clemens Alex-
andrinus k) {tatuit literas Aegyptiorum didicifle, eadeinque ratione Hraelis po-
{teri has ipfas cognofcere et pingere potucrunt, habebant enim Aegyptii non fa-
cras modo et hieroglyphieas, fed uulgares etiam notas, quales adhue in cauernis
Acgypti mediae inueniuntur 1), Hanc autem linguam ab Hcbraica uere diuer-
{fam extitiffe, uoces permultae, {ancioribus libris occurrentes, ut Zophnath pa-
neach, Abrech, Pharao - - declarant , literas uero longe 2lias fuifle, et antiquae
Aegyptiorum infcriptiones a_pud Kircherum, Caylum, Niebuhr, ‘aliosque, do-
cent, et numiac figna prifca luculentifime confirmant,  Accedit, quod uaria
hieroglyphica uetuflis in Gc}ael el mokatab infcriptionibus immixta reperiuntur,
quae Aegyptiorum torem feribendi facrum non obfcure produnt.  Spgitur, ut
breuiter omnia complectamur, folitudo illa hortibilis, fed propter inferiptionum an-
tiquitatcm et multitudinem, ac {fummam quogque alitmentorum et aquae mopiam,
infignis, multisque quotidie ac magnis ob latrones perpetuos\pm‘icuhs patens, nul-
lum aliud prodit populum titulorwm horum auctorem , nili Deo deuotum illum
1haeliticum, qui complures annos in ca regione habitauit, et, cum linguam Ae-
gyptiacam teneret, hac fine dubio ad tempus terendum uaria, atque ad memo-
Sam forte illuftria, literis ibi confignauit, tum {ane rem omnem ad liquidum per-
ductam cenfemus, nihilque amplius, quod ad hane corroborandam reflet q}mcﬂi-
onem, reliqui habemus, nifi iudicium Vi celeberrimi, !c;‘u?nlem, 'i'ta difputan-
tis m) »,Sollte dies nicht einige vortheilhafte Vermuthungen fiir das fchte Ifraeli.
tifche Alter der Auffchriften an dem Berge Horeb geben? - - Wie viel WahrZ
:,fchein‘.ichkcjt hat es nicht, da die raeliten in'der Gegend diefes ihnen {o merk.

_wwrdigen Berges fich fo lange verweilten, auch diefe Art der Denkmale noch o
,:qe\w;*éhnlich war, dafs fie auch ihre aulserordentlichen Fségf‘f;mlheitz-n auf diefe
Axt Zzu verewigen gefucht haben ® Die viclen dhnlichen Xz:yfchriften_zl:f den *»‘.’}iq-
:,den der Hahlen in den mittlern Aegypten, die von einem_;bsu fo hohen' Alter
zu leyn {cheinen, geben diefer Vermuthung no-ch mrehr Beftatiging. - - Es it
_kein Werk von einem oder etlichen weuigen Menfchen ; und wiirde fich-eine
.,,Carm‘dnc , worinnen die Pilgrimme reifen, fich damit nicht aufhalten. - - Wenn
»,das

5 A& VI, 22. 1. p. 188. ;
;3) Clem. Alex. Strom. L. p. 343, m) Briefeiiber die Mpfaxl'chcn Schr@f-

J) Tablonski Pantheon Acgypt, part. ten S, 50.
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 das wahre Alter davon fich erweifen, und der Character fich dechifriren, liefle,
,fo wiirde die Entdeckung die Miihe vielleicht gut genug belohnen**

Ne quid autemn ad {ententiam noftram uindicandam idoneum omittamus,
nonnulla modo ob fpatium, quo ciccam{eribimur, anguftnm, quae labefactare

eam pofle nideantur, aliique pro fuis attulerunt opinionibus fulciendis, breui- -

ter adhuc perpendamus,  Franciscanoruim antifles myfteria quaedam abftrufa iis-
dem faxis contineri putat, uelaChaldacis, uel aliis, ante C. N, his rupibus infcripta.
Quid autem Chaldaei folitudine hae vaftiffima egerint, fiti et fame paucis diebus
fine dubitatione confe@i? Videtur homo bonus de fabula illa accepiffe, qua [u-
daei tradunt , Ieremiam, Chaldaeis urbi exitium minantibus, uvafa facra eo loco
condidifle n), Sed tum certe non Chaldaecam, quam Babylonii intelligerent, {ed
aliam longe ignotam, feripturam adhibuillet uates, quo certius tutiusque Babylo-
nios myfteria illa celaret. ~ Robertus Clayton, qui hoc itinerarium in Anglicam
linguam conuertit, Hebraicas literas antiquas arbitratur, iniuria temporuin de-
inde perditas, de quo quid fentiendum fit, 'antea declaraui.  Niebuhr recte iu-
dicat, non potuifle a peregrinantibus hofpitibus, fed debuifle a fefloribus et inco-
iis proficifci, fed, dum uaria ueftigia urbium et uicorum in Arabico deferto fe
animaduertiffe fcribit, nullum tamen in folitudine Pharan, in qua Gebel €l moka-
tab fpectatur, fe deprehendifle teftatur, exules autem illi, mirabili cibo potuque
recreati, habitatores et incolae regionis illius cenfendi {unt, quod tam diu loco
illo confederunt. Montagu Hebraicas recentiores efle contendit, at, cur nemo
unquam eruditorum eas intellexit, de explicandis potius ipfis quisque adhuc defpe-
rauit? Moshemius comites praefedti iftius Franciscanorum ftupidos et imperi-
tos extitifle, talibusque fidem haberi son pofle, putat, Gallum autem fibi quen=
dam Parifiis nuntiaffe fcribit, Arabica efle plurima, ipfe a Saracenis, et cruciatae
expeditionis fociis fortafle, incifa fuifle, fibi perfuadet. Veneror cgo, fi quis-
quani, ingenium et doGrinam Moshemii, cui parem noftra actate fruftra requiro,
fed hic, pace cinerum iplius, ad fententiam uiri immortalis accedere non poflum.
Fuerint {tupidi itineris comites, eas tamen literarum formas, quac iam uigent,
ptrrpc&as habebant, fed nullam earum fimilem uvidebant. Praeterea, num cos
imperitos dicam, qui Copticam, Arabicam, Hebraicam, Syriacain, Armeni-
cam, aliasque linguas, callebant? Gallus, nefeio quis, Arabicum fcribendi genus
exiftimauit, cur, quuefo, nomen huius tacuit Moshemius, ut do&rinae ipfius
fama fententize fuae auctoritatem adiiceret ac pondus? Saraceni profefto in hac
tam fterili et exhaufla regione tam diu nunquam habitarunt, eorumque literae ad
Turcicarum fimilitudinem prope accedunt, quas Turcae praefentes facillime co-
gnofient. Quac Harmar, eiusque interpres, aliique attulerunt, praetermittere

B2 cogitmur,

n) Wagenfeil ad Sota, p. 440, f,
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cogimur, illid unum memorantes, et F!pra iam refatata effe plarima, et ex paulo
ante difputatis aullo negotio vetelli, Phoenicias autem cum Bayero et Bu-
{chingio haberi non pofle, eum Phoenices ausiquam prope montem Horeb con-
{cderint, neque a mari rubro fint profecti o). At, num hicroglyphicae figurae,
et uaiarum beftiarum imagines,  quas Niebuhr et Montugn ibi uiderunt
jisdem marmoribus inlculptas, Hraelids debeant tribui, quibus omni imaginum
ufu interdixifle Deus uideatur? Equidem non nego, ab adorand:s beftiis ¢t fimu-
lacris Numen praepotens uerbis grauifﬁmis fuam detercuiffe popuium, fed, 1mas
gines quascungue et formas animalium prohibuifle cidemn, nungquam exiftimabo,
recordatus, Deum ipfum Cherabiny, qui Ezechieli certe animalium {pecicin prae
{e [erre uidebantur, in fan@iffimoad obumbrandum gratise throtium feulpi ufiiffe,
uernm fui modo imaginem fingi uetniffe.  Potuerunt igitur coturnices, {ibi coeli-
tus demiflas, ferpentes, tantam fibi plagam inferentes, aliasque beltias exprimere,
memoriamque illarum pofletitati tradere, ab omai tamen fuperflitione puri atque
integri manere, Miror interim, reliquos, eadem qui faxa confpexere, nihil
prorfus de his hieroglyphicis prodidifle figuris. V't breui praccidam , non efliu-
gi, {ed adorari, haeq (1igna prohibuit Deus p), Quid autem, fi liraclitas cultui
numinum in Aegypto deditos tuifle cenleamus,, ideoque Deum ex ui
xifle, ne amplius idolorum iftorum imbuerentur facris, quanquam nec poftea in
deferto Arabico defifterent alienos Deos uenerari q)? Manet igitar, fi quam, in
tam difficili argumento, fententiam ferre liceat, antiquas Aegyptioruin literas efls,
quas peregrinatores adeo felices, a Mofe ex feruitute liberati, his faxis infeu!plerunt

Quam autem illis, in deferto tum oberrantibus, exhibuit Numen gratiam,
hanc et nos, peregrinantes in hac terra, non praef:nti tantmn anno, led etiam
in poﬁemm, a Deo benignimmo expeé‘tmms. De quo argumento auditoruin
nonnulli d%ligcntcs ac bonae notae ita diflerent, nt CHRISTIANVS GVILIELMVS
simoN, Waltersdorf. wniuerfamuitan noftram peregrinationsin effzs demon-
firet, GODOFREDVS BENIAMIN EISENSCHMIDT, Geran. itinera Seruatorts,
JOANNES ADAMVS HEGNER, (Geram, peregrinationes [acras, THEODOKVS
rraNciscvs GoTTLoB BERLET, Claufir. Lausnit. eruditas, €t CHRISTIA=
NVS THEOPH, BECK, Rodowifth, patriam communem, cdifferat, et poftremus yota
fimul faciat religiofa, quibus ut pracfto [int oratoribus gratia ac fanore {uo cvrAa-
TORES ILLVSTRIS RVTHENEI SVMME VENERABILES, ac #eliqus Fautores ef
Amici, perinde ac decet obfecramus

P, P. Cal, lanuar. A. R« S. MDCCLXXVIIIL,
o) Bochart, Can. I, 43. q) Num, XXV, 2, 13. Deuter. IV, 4

p) Exod, XX, 5. XXX, "6, 17, 25 PL CVI, 28,
Ezech. XX, 8 24. Adt, Vi, 43.

neulis edit-
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= kvon fich erweifen, und der Charater fich dechifriren, liefle,
%leckun' die Miihe vielleicht gut genug belohnen
s ad fententiam noftram uindicandam idoneum omittamus,
2 fpatinm, quo circamleribimur, anguftnm, quae labefactare
S ir, aliique pro fuis attulevunt opinionibus fulciendis, breui- -
£ lnus,  Franciscanorum antifles mylteria quaedam abftrufa iis-
@ putat, uelaChaldacis, uel aliis, ante C. N, his rupibus infcripta.
© lei folitudine hac uaftiflima egerint, fiti et fame paucis diebus
~ nfedi? Videtur homo bonus de fabula illa accepiffe, qualu-
hiam, Chaldacis urbi exitium minantibus, uvafa facra eo loco
| tum certe non Chaldaeam, quam Babylonii intelligerent, {ed
im, feripturam adhibuiffet uates, quo certius tutinsque Babylo-
laret. ~ Robertus Clayton, qui hoc itinerarium in Anglicam

| Hebraicas literas antiquas arbitratur, iniuria temporuin de-
o quid fentiendum fit, ‘antea declaraui.  Niebuhr recte iu-
|a peregrinantibus hofpitibus, fed debuifle a fefloribus et inco-
Hum varia uefligia urbium et vicorum in Arabico deferto fe
it, nullum tamen in [olitudine Pharan, in qua Gebel el moka-
prehendiflc teftatur, exules autem illi, mirabili cibo potuque
s et incolae regionis illins cenfendi funt, quod tam diu loco
Montagu Hebraicas recentiores efle contendit, at, cur nemo
b eas intellexit, de explicandis potius ipfis quisque adhuc defpe-
comites praefedi iftius Franciscanorum ftupidos et imperi-
que fidem haberi non pofle, putat, Gallum autem fibi quens
|hTe fcribit, Arabica efle plurima, ipfe a Saracenis, et cruciatae
fortafle, incifa fuifle, fibi perfuadet. Veneror cgo, fi quis-
ido&rinam Moshemii, cui parem noftra aetate truftra requiro,
mn ipfius, ad fententiam uiri immortalis accedere non poflum.
;ris comites, eas tamen literarum formas, quae iam uigent,
|, fed nullam earum fimilem uidebant.  Praetereca, mum eos
ui Copticam, Arabicam, Hebraicam, Syriacam, Armeni-
fas, callebant? Gallus, nefeio quis, Arabicum leribendi genus
pmefo, nomen huius tacuit Moshemius, ut doctrinae iplius
e auctoritatem adiiceret ac.pondus? Saraceni profeto in hac
fta regione tam diu nunquam habitarunt, corumque literae ad
adinem prope accedunt, quas Turca¢ praefentes facillinte co-
D;[armar, eiusque  interpres, aliique attulerunt, practermittere
O B 2 cogimur,

| Sota, p, 440, 1,
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